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NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2023/… 

ze dne … 

o rozdělení rybolovných práv na základě Protokolu o provádění  

Dohody o partnerství mezi Evropským společenstvím na jedné straně a Kiribatskou 

republikou na straně druhé (2023–2028) 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 43 odst. 3 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dne 23. července 2007 přijala Rada nařízení (ES) č. 893/20071 o uzavření Dohody 

o partnerství v odvětví rybolovu mezi Evropským společenstvím na jedné straně a 

Kiribatskou republikou na straně druhé (dále jen „dohoda“). 

(2) První protokol2 k dohodě stanovil na období šesti let rybolovná práva přiznaná plavidlům 

Unie v rybolovné oblasti Kiribati a finanční příspěvek poskytovaný Unií. Doba platnosti 

uvedeného protokolu uplynula dne 15. září 2012. 

(3) Druhý protokol3 k dohodě stanovil rybolovná práva přiznaná plavidlům Unie v rybolovné 

oblasti Kiribati a finanční příspěvek poskytovaný Unií na období tří let. Doba platnosti 

uvedeného protokolu uplynula dne 15. září 2015. 

                                                 

1 Nařízení Rady (ES) č. 893/2007 ze dne 23. července 2007 o uzavření Dohody o partnerství 

v odvětví rybolovu mezi Evropským společenstvím na jedné straně a Kiribatskou republikou 

na straně druhé (Úř. věst. L 205, 7.8.2007, s. 1). 
2 Protokol, kterým se na období od 16. září 2006 do 15. září 2012 stanoví rybolovná práva a 

finanční příspěvek podle dohody o partnerství v odvětví rybolovu mezi Evropským 

společenstvím a Kiribatskou republikou (Úř. věst. L 205, 7.8.2007, s. 8). 
3 Rozhodnutí Rady 2012/669/EU ze dne 9. října 2012 o podpisu Protokolu, kterým se stanoví 

rybolovná práva a finanční příspěvek podle Dohody o partnerství v odvětví rybolovu mezi 

Evropským společenstvím na jedné straně a Kiribatskou republikou na straně druhé, jménem 

Evropské unie a o prozatímním provádění tohoto protokolu (Úř. věst. L 300, 30.10.2012, s. 

2).  
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(4) Dne 26. ledna 2015 zmocnila Rada Komisi k zahájení jednání s Kiribati o uzavření nového 

protokolu, kterým se provádí dohoda1. Tato jednání byla uzavřena a dne 18. prosince 2022 

byl parafován nový protokol, kterým se provádí dohoda na období pěti let (2023–2028). 

(5) V souladu s rozhodnutím Rady (EU) 2023/…2+  byl dne …++  podepsán Protokol o 

provádění Dohody o partnerství v odvětví rybolovu mezi Evropským společenstvím na 

jedné straně a Kiribatskou republikou na straně druhé (2023–2028) (dále jen „protokol“) s 

výhradou jeho pozdějšího uzavření. 

(6) Protokol stanoví rybolovná práva pro plavidla Unie ve vodách Kiribati na základě 

nejlepšího dostupného vědeckého stanoviska a v souladu s opatřeními pro zachování a 

řízení zdrojů přijatými Komisí pro rybolov v západním a středním Tichém oceánu. 

(7) Rybolovná práva stanovená v protokolu by měla být rozdělena mezi příslušné členské státy 

po celou dobu provádění protokolu. 

                                                 

1 Rozhodnutí Rady ze dne 26. ledna 2015, kterým se Komise zmocňuje, aby jménem 

Evropské unie zahájila jednání o obnovení Protokolu, kterým se stanoví rybolovná práva 

a finanční příspěvek podle Dohody o partnerství v odvětví rybolovu mezi Evropským 

společenstvím na jedné straně a Kiribatskou republikou na straně druhé.  
2  Rozhodnutí Rady (EU) 2023/… ze dne … o podpisu Protokolu o provádění Dohody o 

partnerství v odvětví rybolovu mezi Evropským společenstvím na jedné straně a Kiribatskou 

republikou na straně druhé (2023–2028) jménem Unie, a o prozatímním provádění tohoto 

protokolu (Úř. věst. L…, p….). 
+ pro Úř. věst.: vložte prosím číslo rozhodnutí obsaženého v dokumentu ST 9856/23 a 

odpovídajícím způsobem doplňte poznámku pod čarou. 
++  Pro Úř. věst.: vložte prosím datum podpisu protokolu obsaženého v dokumentu 

ST 9890/23. 
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(8) S ohledem na hospodářský význam, který souvisí s rybolovnými činnostmi Unie ve vodách 

Kiribati, a potřebu co nejvíce zkrátit období do obnovení těchto činností, by měl být 

protokol proveden co nejdříve. 

(9) Aby se umožnily rybolovné činnosti plavidel Unie, bude protokol prozatímně prováděn 

ode dne podpisu. Toto nařízení by se tudíž mělo uplatňovat od stejného data, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:  
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Článek 1 

Rybolovná práva stanovená v Protokolu o provádění Dohody o partnerství mezi Evropským 

společenstvím na jedné straně a Kiribatskou republikou na straně druhé (2023–2028) se mezi 

členské státy rozdělují takto: 

plavidla lovící tuňáky vlečnou sítí: 

Španělsko: 3 plavidla 

Francie: 1 plavidlo 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se ode dne [vložte den podpisu protokolu].  

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 Předseda nebo předsedkyně 
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